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' Széchenyi István szobra m ögött, k is  bokor ám yé- 
Scában húzódik m eg Szarvas Gábor m ellszobra. Erős, 
csontos arca, távolba néző szúró tekintete em lé- 
künkbe idézi az élőt, a  M agyar N ye lvő r  m egalapító­
iját és első szerkesztőjét, a szenvedélyes vitatkozót, a 
m agyar nyelv  és stílus egyik legkiválóbb m esterét- A 
¡szobor talapzatáról fiatal leányalak, a  miagyar nyelv  
géniusza, pálm aágat és babérkoszorút nyújt feléje.

Félszázaddal ezelőtt a m agyar nyelv és stílus 
kérdései ugyanolyan lázas érdeklődést keltettek la­
pokban, folyóiratokban és társaságokban, m int a 
m últ század elején  Kazinczy nyelvújítása. Akkor a  
m erész újítók szállottak szem be a  közhangulattal, 
¡most m eg a nyelvújítás m erész bírálói, az „uj ortho- 
íógusok“. Altkor Kiazinczyt akarták eltiltani az írás­
tól, m ost Szarvas Gábor ellen  fordultak a  nyelvújí­
tás tüzes védői.

A vidéki gim názium ok program m éríekezésem ek  
-nagy tem etőjéből ritkán k el életre egy-egy eltem etett 
gondolat. A pozsonyi gim názium  1867-iki értesítőjéből 
egy ilyen  ritka k ivétel tám adt uj életre. Ebben az ér­
tesítőben jelent m eg Szarvas Gábor első értekezése: 
M agyarta lanságok . A dolgozat figyelm et keltett, a 
M agyarország  c, politikai napilap átvette, vitát éb­
resztett. s a tudom ányos körök figyelm ét ráirányította  
az ism eretlen  vidéki tanárra, aki eddig csak vidám  
novellákat, színdarabokat irt, vidéki lapot szerkesz­
tett. Tehát csetlett-botlott, m ig végre m egtalálta azt az 
utat, am elyen egyénisége, tehetsége a  legtöbb hasznot 
hajthatja a m agyar nyelv ügyének. Két év m úlva a 
pesti kir. kát. (most V. kér.) főgim názium hoz nevezik  
ki, 1871-ben az Akadémia levelezőtagja lesz s a kö­
vetkező évben m egindítja laz Akadémia m egbízásából 
a  M agyar N ye lvő rt.

Határozott, céltudatos tervvel indította m eg fo lyó­
iratát. „Akarjuk ott, ahol az ingadozó alapra fektetett 
s rögtönözve létesített nyelvújítás szabályellenes szó­
alkotásokat hozott forgalom ba, a helyesség vissza­
állítását; ahol az idegen nyelvekkel való érintkezés 
korcs k ifejezéseket term esztett, a tisztaság elém ozditá- 
sát; akarjuk a követelm ényeknek teljesen  m egfelelő  
tudom ányos m agyar nyelvtannak összeállítását meg-
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got gyűjtünk s a  függőben -levő kérdéseket tüzetes 
m egvitatás által tisztázzuk; m ind ez t pedig a m agyar 
nyelv életéből m erített eszközök segítségével akarjuk  
m egvalósítani.“ ím e a világos programúi! Nem csak  
rom bolni, hanem  építeni is kell. Tám adni ott, ahol a 
rossz szavak és idegen szólások használata a magyar 
nyelv  tisztaságát és szépségét rom lással fenyegeti, s 
em ellett összehordani a követ, k idolgozni a  tervet, 
előkészíteni a m unkát a m agyar nyelvtudom ány nagy  
épületéhez.

Term észetes, hogy a tám adás, a vita, a harc job­
ban érdekelte a közönséget, m int a csendes építő 
m unka s jobban is egyezett Szarvas Gábor szellem es, 
gúnyolódásra hajló, erős egyéniségével. A vitatkozás! 
m egindult mindjárt az első szám okban s Szarvasnak 
hozzám éltó ellenfele akadt a szintén erős m eggyőző­
désű, kem ény Brassai Sám uelben. Brassai a N ye lvő r  
E lőfizetési felh ívásának  nyelvét bírálta és támadta^ s 
kim utatta, hogy már maga a cim: előfizetési fe lh ívás, 
rossz és, m agyartalan. Szarvas ebben igazat is adott 
nek i s azontúl igy irta: Fe lh ívás előfizetésre. V iszont 
Brassainak szám os más kifogását nem  ism erte e l jo ­
gosnak s a vita mind szenvedélyesebbé fajult, a  
gram m atic i certant ő si m ódján a szem élyeskedéssel 
kevert tárgyi viták egészen elm érgesitették a viszonyt 
kettejük között, annyira, hogy —  m int Szarvas egy 
tréfás önéletrajzában m aga m ondja el —  Brassai, 
„mikor már végig m ent s k ifogyott a dorgáló s kor­
holó szavakból, m elyekkel gazdasszonyát illette, hogy  
a legnagyobbat m ondja, am it csak m ondhat, haragja 
s m ély fölháborodása jeléü l e szavakra fakadt: Maga 
------- m a g a -------- Szarvas Gábor 1“

A* nyelvújítás védői, Fogarasi János, Toldy F e­
renc, Ballag! Mór és Gyulai Pál, szintén élénk, néha  
nagyon is hangos vitát folytattak a N ye lvő r  uj orfilo­
lógiájával ; majd Lehr Albert és Baksay Sándor ta­
nulságos és szellem es vitája verte fel a nyelvtudo­
mány berkeit. Az érdeklődés m ind szélesebb körökre 
terjedt, s Szarvas Gábor szellem es csipkedései, maró 
szatírája barátokat és ellenségeket egyaránt szerzett 
neki. Á tanoda, iroda, varroda, vigarda, a kérlap, tüd- 
ütér .(ma már meg kell magyaráznunk, hogy ez tüdő­
ütőér), és még ezer m eg ezer nyelvújítási szó jósága  
vagy rosszasága, fölösleges vagy nélkülözhetetlen  
volta, irodalm i és nem  irodalm i körökben élénk vi­
tákra adott alkalm at. Szarvas igazságtalan torzképe­
ként Csiky Gergely színpadra is vitte a kákán csom ót 
kereső, okvetetlenkedő nyelvészt M ukányi-jának Zá- 
pojya Ignácában.
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egyik része volt a gúnyosan úgynevezett nyelvcsősz- 
ködés. Igaz, hogy ő  ezt kom oly, fontos feladatnak  
tartotta s kitartó fanatizm usával el is érte, hogy az 
erőszakos nyelvújításnak gátat vetett. A nyelvújítás 
szóalkotásait ezek az évtizedes harcok erősen m eg­
rostálták s az írók és olvasók lelk iism eretét éberebbé 
és kényesebbé tették a m agyar nyelv  szépségei és tör-i! 

.vényei iránt. Szarvas Gábor és a  köréje csoportosult!- 
nyelvészek rám utattak a nyelvfejlődésnek leggazda^i 
gabb forrá sa ira : a  régi nyelvre és a  népnyelvre. Tu«*! 
dás és ízlés kell a  nyelv fe jlesztéséh ezt a régiség ala-t- 
pos tanulm ányozása s a népnyelv örökké friss gaz­
dagságának a felkutatása. Erre az épitőmunkárá! 
Szarvas egyesíten i tudta a nyelvtudom ány m indéig  
m unkását s ott dolgoztak m ellette Budenz József, 
Him falvy Pál, Sim onyi Zsigmond, Volf György, Lehr' 
Albert, Asbóth Oszkár. S a N ye lvő r  m ellett nevelődött!* 
a m agyar nyelvtudom ány egész uj gárdája.

Ez az erős gárda fogolt hozzá a nagy épitőmunká-i 
hoz s m inden nevezetesebb tudom ányos vállalkozás 
Szarvas Gábor köréből indult ki. A régi m agyar nyelv  
írott em lékeinek kiadása (N ye lve m lé ktá r), a m agyar 
szavak történetének rendszeres kutatása, aminek  
eredm énye a N ye lv tö rténeti Szótár lett, a nyelvjárás 
sok kutatása és feldolgozása, a m agyar nyelv  idegen1 
elem einek rendszeres és tudom ányos vizsgálata, m int 
gondolat és kezdet mind a  N ye lvő r  köteteiben vető­
dött fel. Szarvas Gábor a nyelvtudom ánynak m inded  
ágával foglalkozott.

A régi nyelv alapos tanulm ányozása alapján irtai 
meg a m agyar igeidőkről szóló m unkáját. A N ye lvő r  
első évfolyam aiban m aga is foglalkozik nyelvjárási 
tanulm ányokkal s rendszeresen gyüjteti a népnyelve 
hagyom ányokat, úgy hogy a N ye lvő r  kötetei valóságos 
kincsesháza a m agyar nép nyelvének és költészeté­
nek. A N ye lvtö rténeti Szótár Szarvas Gábor és Simo­
nyi Zsigmond évtizedekig tartó együttes munkájának! 
eredm énye, s  a régi m agyar nyelv  tanulm ányozásá­
nak legfontosabb forrása. E  sokoldalú m unkásságé  
m ellett legjobban érdekelte Szarvast a szófejtés, a 
szók eredete, jelentésüknek, alakjuknak változása* 
a népek érintkezéise s ezzel kapcsolatban m űvelődé­
sük története.

Szarvas tudásának és egyéniségének ez a sz’ö- 
fejtő nyom ozás felelt meg legjobban. Éles esze, v ilá­
gos gondolkodása, szellem essége és ötletessége m eg­
láttatta vele a legm eglepőbb kapcsolatokat is. Elmés- 
sége és gyors eszejárása könnyen áthidalt korokat 
és nyelveket. A N ye lvő r-ben m egjelent szófejtő cikkei



és laikusnak egyaránt. Sok m agyar szónak m utatta  
ki idegen eredetét, ő  fejtette ki, hogy a zászló, po­
roszló , filkó , zarándok  szláv szavak, a huszár, tim ér, 
kagyló  o lasz eredetűek, hogy a trágya  a latin tragea 
."fűszer), a pipere  a latin  p ip e r  (bors) m ásai, hogy  
a göncölcsillag, a csákó, a csődör, a  rét, a viheder 
német eredetű szók. Ezért is tám adták és bántották, 
megrágalm azták, s ő  m aga is em legeti m ár em lített 
önéletrajzában azokat a keserűségeket és szenvedé­
seket, „am elyeket e hosszú idő alatt ki kellett álla- 
nom, s eltűrnöm: hogy rossz hazafi, szlávim ádó, 
nemzettagadó, m i több, hogy nem is m agyar, hanem  
is idó  vagyok“ .
v Néhány hónappal halála előtt egy nagyobb dől- ,j 
gozaía foglalkozik ism ét ezekkel a tám ad ások k a l: ; 
Hazafiaskodás a tudom ányban. Több oldalról, még 
magának az Akadém iának vezető egyénei részéről is 
szem ére vetették Szarvasnak és társainak, hogy tün­
tető előszeretettel látszanak azon buzgólkodni, hogy  
minél több szóról m utassák ki, hogy idegen eredetű. 
\z  idegen eredetű szavak után való hajsza —  m on­
dották —  túlhajtott és felesleges. Ez igazságtalan és 
elfogult tám adással szem ben a tudom ány igazi fe l­
adatára, az igazság  keresésére hivatkozik m inden  
m elléktekintet m ellőzésével.

„A m egátalkodott vonakodás —  írja a N ye lvő r­
ben — , m ely sem m i áron nem akarja elism erni, hogy  
idegen elem ek tolakodva be a nyelvbe, teljesen  m eg­
gyökereztek henne s a szertelen erőlködés, m ely a 
jövevényszókat eredeti birtoknak iparkodik föltün- 
leíni, két forrásra vezethető vissza. A z  egyik  a tudat­
lanság, a m ásik a nem zeti hiúság. A kettő sok eset­
ben karöltve jár eg y m á ssa l; a különbség köztük  
m égis az, hogy az előbbi többnyire jóhiszem ben cse­
lekszik, mig az utóbbi azt is, am it tisztán, világosan  
lát, a legvakm erőbben letagadja.“

A magyar nyelv fejlődésének utolsó nagy kor­
szakát, a 19. századot, két kiváló egyéniség határolja: 
az e le jé n : Kazinczy Ferenc, a nagy nyelv- és stílus* 
ujitó, a m agyar irodalm i nyelv ujjáalkotója, s a m á­
sik határon a nyelvújítás szigorú bírálója, a túlzá­
sok és Ízléstelenségek üldözője, Szarvas Gábor. Egyé­
niségük, irodalom történeti jelentőségük, írói m űkö­
désük nagyon eltér egym ástól, de vannak közös vo­
násaik is: a lelkes fanatizm us és bizalom  elveik és 
törekvéseik igazságában, a  m agyar nyelv  lángoló  
szeretete s az a nagy hatás, amit egyéniségükkel és 
j^ d aad ásiik k a l környezetükre tudtak gyakorolni.


